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VuefTa Mageftad de te ííerpe, y de la manzana, aunque no es cofa de que poríe2
mos olvidarnos. Una golofina dio, porque la dienten la gracia ,yel alma. QuefinRetorica reciben las mugeres, Eva lo enfeñó bien para nueftro mal: que apri-
eflte niegan,y que fácilmente piden :1a Samaritana lodemueftra .*pues luego que
fe entero de las calidades del agua de vida, dixo : Domine, da mihihanc aquam, ut
non fií'tam, ñeque vemamhiichaurire. Señor, dame efta agua , puraque no tengo fid,
nivenga á focarlo a efie pozo. Que acomodadamente nos defquitamos de nueftros-
yerros con Chrifto. De lo que pecó efta muger negándole lo que pedia ,fe re-
medió pidiéndole lo que le dava. Señor, gran Rey !Grande, y verdadero Señor V
que perdona que le neguemos furegalo, finos le pide-, porque recibamos nueftro.
regalo,quando nos le dá. Por efto folo verdadero Rey,y folobien querido Señor.
Óigalo V.M.del gran Padrede la Iglefia S.AguftinN¿/'/7 Deitsjitbeuqttodftbiprofiti
fed illicuijubel :idea- vertís eft Dominus, qui fiervo non indiget, & quo fiervus indiget. Dios,
no manda algo que á él le aumente, finoá quien lomanda :por efto es verdadero Señ-or , qui-
no tiene neceffidad de ¡u criado, fino¡u criado del.

Yáhemos vifto,como fe le niega á Dios lo que pide: y como pide él para que
le pidamos. Veamos, como, y á quien dá. Señor, oid al Evangeifta:
Diciteilefis :Vade, voca virum tuum, &veni ¡me. Dixola lefus :Ve, llama tu marido, y
ven aqui. Señor, á ella la dixo, Si tu conociefles 1a dadiva de Dios,tu me pedi-
rías. Ella lepidió el agua de vida, yno fe la dá á ella. Mirad M.A.y M.P,S.
que Maeftro os difíimulan eftas palabras. Pidió diziendo ,Da mihi,Dame ámi»
Ñole acordó de otro, Chrifto,que fus dones los comunica , y no los encierra >
los reparte en muchos, antes en todos; yno los arrincona en uno, que los pide
para fi. Mandó que llamafle á fumarido, y lo traxefle. Dichofo vos (Señor !) á-
quien es poflible imitar efto:quando en fos demás no llega el caudal mas adelan-
tado,lino á acordaros, lo que muchos pretenderán que fe os olvide : Et continub
ve-nerum dificipuliejus: &mkabamur,quia cum mulier e loquebatur. Nemo tomen dixit,
Quid qii&rís, out quid loqueris cum ea ? Vinieronfus difcipulos, y admiravanfi , porque ha.
llovó con muger :Empero ninguno ledixo, Que bufias, b que hablas con ella? Llegado he-
mos (Señor !) á lo profundo del pogo. Quien creyera ,que elle brocal havia de
fer Cátedra, donde la fuma Sabiduría enfeñafle á Reynar á los Reyes ,y que de
tan foberana dodrina ferian interlocutores una muger, y un cántaro ? Todo (Se-
ñor !) es aquí maravillólo :y mas, que yo defpreciada creatura os defeifre ella-
lección diflimulada en traílos tan ágenos de la mageftad.

Los Apollóles (Señor!) que eran los Miniftros,y los privados, ylos parientes y

havian ido á bufcar mantenimiento : Dificipuli enim ejus abierant incivilatem, ut
e'ibos emerenl. Sus difcipulos havian ido a la ciudad a comprar de comer. Algo han de
hazer (Señor!) los Reyes fofos por fifinaffiftencia de fos Miniftros. Algo es for-
gofo; porque con elfo yá havrá fidoRey alguna vez. Muchas cofas ha de hazer
foloelSeñor, es conveniente; todas las cotes no le es poflible. Mas fiendo las im-
portantes, é inmediatas á fuoficio,han de fer todas, Yaffi lo enfeña Chrifto Je-
sús. Quando fuMageftad difpqne obra de Rey, ydefpacho de Monarca, vayan
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los Miniftros á bufcar de comer, firvan como criados en lo que les toca :no fe
entremetan en el oficio coronado. El remedio del vaflailo toca al Rey

'

no alMiniího,cántete él por la ocafion de dártele. Matar la fed, y la hambre del
vaítello (Señor !)toca al Rey :matar la fuya delRey á fus Miniftros.Los Apo-
íloles van á bufcar mantenimiento a Chrifto : y Chrifto viene á dar bevida a fo
Samaritana. Oídme (Señor !) que efta porfía por vueftra intención mas tiene deleal, que de atrevida. Criado que tratare, y fe encargare de matar la fed á vueftros-yaffallos; nobufeará te comida para vos, fino para fi:y ellos quedarán muertos
y no fu fed : y vos finmantenimiento , y finque comer.. Veamos fi fos Apo!
fióles fe fintieron deíto. No Señor, que eran Miniftros de Dios, y tratavañ de
feí virle áél dexandoie ler Rey, y no delcrvirfe del,mancomunándote en la co-
rona. Vinieron, y admiiaronfe de que hablafle con una muger: mas ninguno-
fe atrevió á preguntarle, que bufcava,ó que hablava con ella. Señor !no lo ad-virtió debalde eiEvangelifta, fue como fidixera, fabia ChriftoRey folo lo que
folohavia de hazer,y fus Privados 1o que havian de hazer,que era ferviríe,lo qu«
no havian de hazer ,que eraeícudriñarle. Criado que quiere faber todo lo que
el Rey haze, y loque dize preguntandofelo ;llámale Rey ,y pregúntale ef-
elavo. Quien quifiere (Señor!) teber loque hazeis, fepa de vos que no labe fo.que haze..
i Al Miniftromas alto le es licitoadmirarfe de tes acciones del Rey. Affilohi-

rieron los Apollóles. No es licitoadelantarle, ni atreverfe,ni entremeterle. Allí
lo hizo eldiablo. Halla elcriado,y el Miniftrohablando al Principe con otro ife-las :no embidie,ni rezele,ni maquine;; admirefe,y calle. Que vos (Señor !,) ha-
veis de hablar con quien conviene, con quien lo ha menefter, no con quien ellos-quifieren. Acobardad (Señor!) la pregunta curióte en los vueftros :que entonces,
ellos ferán mejores criados, y vos mas Rey. Nios pregunten ,que bufcais, ni que'habláis, nique os hablaron. Tengan admiración muda;, que es admiración deApollóles, no admiración preguntadora ;que es admiración de Farifeos, que-
también fe admiravan , y le preguntavan fiempre. Imerea rogabant eum difcipu*
U dicemes .* Rabbi manduca. Me auiem dixit eis, Ego cibum babeo manducare, quem
vos nefritis. Dixeronle los Apoftoles :Maefiro come, Mas él les dixo :To tengo manjar que/comer, que vofotros le ignoráis. Havian ido por mantenimiento , para Chrifto ¿íraxeronfele, y rogavanie que comiefle. Aun haziendo fu oficio (Señor!) y bienhecho, y con puntualidad ,y lo que les mandó Chrifto ;, tuvieron mortificaciónen la refpuefta. Comida tengo yo, dixo el gran Rey, que vofotros ignoráis,
señor ! nodo fepan todo fos Miniftros grandes ,ni lo pregunten,, aun-que fe admiren *. y no folo eflb,mas oigan de vos que ignoran algunas co-
tes.^ Y^quando os ofrezcan en el cargo el divertimiento de la comida, Chriftoos i-iexó fus palabras; tomadfelas, que no es atrevimiento, finó obediencia. Dicit

*\u25a0 le.us :Meus cibus eft,ut fiaciam volumatem ejus qui m'ifiíme, ui perfidam opu$.
*]«!• Dixoles lefis :Mi comida es hazer la voluntad de quien me embib ,para per*,
femar ¡tiobra».
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Señor 1 la voluntad de Dios, que os embió para Rey al mundo ,es que le

governeis a fuimitación :y vueftra obra folo fe perficiona concite cuidado. Y
efto, fino es vueftra comida, es el fuftento de vueftro oficio,y el fuftentamiento
de vueftra Monarquía.

CAPITULO XIV.
Mingan Vaffalloha de pedir parte en elReyno alRey, ni que fehaze de fucar*

go, niaconfejarle, que deficanfie de fu Cruz,nidefcienda della, nipedirle
fuVoluntad^ yfu Entendimiento} folo es licitofuMemoria, guien le haze*
guien es ? T en que para ? Luc. z$.

ÜN«f autem de h'ts qui pendébant latronilus Uafphemabat eum dicens :Si tu es Cbriftusj

falvumfiac temedpfum, &nos. Refondens autem alter increpaboí eum dicens: Ñeque

tu times Deum, qui in eadem damnaíione es. Etnos quidem jufté, nam digna ¡aclis recipU
mus :hic vero nihilmalí geffit. Et dicebotad lefium: Domine memenío mei, cumvenerit

inRegnum tuum. Et dixitiiiIefius:Amen dico tibí, hodie mecum eris inParadifo.
'

¡

Señor, íiel Efpiritu Santo, yá que no me reparta lengua de fuego, repartiefle
fuego a mi lengua, y adieftrafle mi pluma, defembaragando elpaflb de los oídos,

y de los ojos en los Principes; creo, introducirán en iüscoragones mis gritos y

midifcurfo, lamas importante verdad , y la mas fegura dodrina. O infinita-

mente diftantes á nueftro conocimiento mifterios de la divinidad de Jesu Chri-
sto !Que lo mas excelfo de fu Imperio,lo mas admirable de fuMonarquia,fe ad-

mire enun leño entre dos ladrones,en la tezon que fe agotó de oprobrios laira, y

que fehartó de caftigos lapertinacia, y elmiedo !De quan diferentes temblantes
fevale la divinidad humanada y la vanidad prefumida en los Señores temporales.
Wsus hijo de Dios, del efcandalo haze compañía, de la Cruz trono, de la infamia
triunfo, de los ladrones exemplo. San León Papa Sermón 8. de Paffione Domini:
GadmirabilispotentiaCrucisl O ineffabilis gloria Paflionis !Inqua & tribunal Domini,

fudicium mundi, & poteftas eft Crucifixi, No affilos Principes, que entretiene la tra-

eiiidad,que embaraga te ambición, que engaña el apiaufo :cuya vidadilmuiuyen

las horas :cuya poteftad trillada de los paflos del tiempo en polvo, y ceniza le

definiente. Eftos, ó quan frequentemente de la compañía hazen efcandalo, cruz

de fu trono, de los triunfos infamia,y del exemplo hurtos. Affiloconfieflan ius

obras en fus fines, finque fumaña fopa acallar los fuceflbs, por mas que la ter-

quedad de fu fobervia trabaje en difculparlos.
Coronáronle (Señor!) los Juaios de efpinas. Secreto fe reconoce ,grande

myfterio. Las coronas todas de los Reyes parecen de oro, y ion de abrojos LM

que parecen Reyes, y no lo fon, corónente del oro, que es apariencia : el que

no parece Rey, y "folamente lo es, corónete de las efP inaSj que es la corona^
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no del engaño preciofo ,que mienten los metales. Pilatos de llamó Rey conftan-
tcmente,y en juyzio contradictorio -, pues oponiéndote losJudíosperíeverÓeo
el rotulo,y en lo eferito. Y porque yá que como Rey tenia corona,y fobreicrito*
de la Mageftad > tuvtefle el foquito del cargo , y el peligro de loslados de Mo-aarca,le acompañaron de ladrones. Mas parece Rey en fos dos que le afliften que
en las infignias que le ponen. No huvo camino,que eftos ladrones no intentafleracon 1a grandeza de Chrifto. Eluno leblasfemava ,diziendo : St tu eres Chriflo

'

fitvate o ti,yanofotros. Eílo llama blasfemia elEvangelifta en el ladrón •
y fo fuedudar,fi era Chi Uto. Mas 1a blasfemia calificada ya es dezir : Sálvate a tila non.tw.Eíto ya fe condenó en San Pedro,quando dixoá Chrifto :Efio tibidemens Abfít

ate Domine. YenelTabor: Bonum eft nos his efe, Efte mal afluiente de Chriftolado izquierdo delRey ,de las palabras de S. Pedro duda tes fervorofas ,y las oue
premia, y toma las reprehendidas. Dixo Pedro : Tu es Cbriftus Mlíus De¡ vivi"Y efte dize,dudándolo con interrogación blasfema ;Si tu es Cbrifius ? Yañade •
Sálvate fo ti. Que fueron las que le negociaron aquel enojo tan defpegado \u25a0 Vadl
tetra poft me Sotana, quiafiandalum es mihi. Quien al lado de los Reyes atiende aldelcanfo del Rey, y a fu comodidad ,eflte elmal ladrón es. En no librarfe Chriliode los tormentos ,eílava el libramos á todos :affi fo pronunció en-Concilio eíPontífice:, y efte quena que ieexecutaflte al rebés. Quien al Rey quita la fatigayel trabajo de fuofido,, mal ladrón es, porque fo hurta 1a honra, y el premio*
y el logro de fu cargo. S.Marcos dize : Solvum fiac temetipfium defeendens de Gruc¿
Sálvate att mifimo deficendiendo de la Cruz. Affidizen todos los malos que afliften allado de fos Reyes: Sálvate a tiy Inofotros con baxarte. Señor ,, Vafltello que pide
a fu Rey que fe baxe, algarfe quiere.. Elbaxarfe de la-Cruz eí Principe ,esqui-
tarle, y dernbarfe de la tarea „yfatiga de fu oficio.Elfo deponerfo es á ruego deun mal mililitro,, de uno que eftá á íu lado izquierdo : que leblasfema , y no leaconleja, que dize que fe condene ,con loque propone que fe telve..
S Que la Cruz fea cetro del poder, dizeloS. León Papa, Sermone 8. dePaf-hone Domini. Cum ergo Dominus lignum porloreí Crucis, quod in fiepitum ftbi comivenere poteftaiis erat. Eral quidem hoc apud impiorum oculos grande ludibrium ¡¡efe
mnifeftabatur fidelikus grande myfterium. De otra fuerte habló- el buen ladrónelbuen Mi.miro, el buen lado del Rey. Reprehendió á efte blasfemo •

Ñeque
«turnes Deum. Nim temes a Dios, Palabras ajuftadas ala maldad que pedialalKey, que fe baxaifo de fu Cruz para telvarle, haviendo bufeadola, y fubido enella para fofodio.. Veamos ,pues,elle buen criado ,, buen ladron,efte que fimo*conocerte á fi,y á Chrifto,yá fumal compañero ;.como fe valió de te cercanía«el Rey íSinegoció como buen lado del Señor ? Oiga V.Mageftad el refpetOj«piedad,el reconocimiento con que habla : Domine,- memento mei, cum venera«• regnumtuum. Señor, acuérdate de mi, quando efiés en tuReyno. No lepide fulasen luReyno que oyera el Nefiitis quid pelaos. Na ¡abes lo que te pides. A fulado,was le valió Cruz, que. filia. No dixo: Hazme el mayor en tu Reyno: QueP fe &Tpondiera>.como á los Apollóles , quando difeurnan , Qtial firi¿t>
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tí mayor :Nidixo:Señor ', quando vayas a tu Reyno, dame parte del. No es de-
manda de vaflalloefla, es tentación. Menos le dixo, que fe baxaflé : que exal-
tado quiere á fu Señor,y afliítirá fulado con fuCruz , no con la de fu Rey.

No fe introduxo en fuvoluntad como atrevido :llególe á fu memoria :confefsóíe
Rey, pues reconoció fuReyno. Pidióle, que fe acordarte dei : no que por él
fe detecordafle de fus obligaciones. Que premio grangeó ? Que mercedes pre-
miaron fubien reconocida negociación ? Óigalas V.Mageílad. Amen dico tibi,he*
Ate mecum eris inParadifo. Oy¡eras conmigo en el Pataifo.

Señor ! al que mejor fuvio al lado de Chrifto Rey,lo mas que fe le continuó
pedir,fue,que en el Reyno fe acordante del jno algo del Reyno : y lo mas que
fe le refpondió fue : Eftar as oy conmigo en mi Reyno ;Nodixo: Eftarásenmi Reyno
por mi. Efto elbuen Rey no lo concede á alguno. Señor, quien pidiere á V.Ma-
geílad ,que para falvarle á él,fe baxafle de 1a Cruz ;eflte mal Miniftroes, perez-
ca como tal.Quien con fuCruz al lado de V.M.leconfefsáre,y no atreviéndote á
fu Voluntad, yEntendimiento fe encomendare á fuMemoria ;elfo tal,effe digo,
tenga buena promeflte de eftar con V.M.en fuReyno, y vea la cumplida.Recorra
V.M.la vida de Chrifto,yverá,que niega á fulado filtes^á dos Privados ,á dos
Apoftoles,á dos parientes, yadmite á fu lado Cruzes, yladrones ;de los quales el
que pide á Chrifto que fe baxe de fu oficio (que es fu Cruz) fe condena: y el que
finentremeterte con la del Rey padece en 1a fuya,yno pide en el Reyno parte,

fino Memoria, fe falva. En el Imperio de Dios no logra el mal ladrón fus blaf-
femiasacomodadas, y goza el bueno fu negociación humilde, y reconocida-
Bien fe dio á entender en efto Chrifto N.S. quando dixo por San Lucas cap. p.

Dicebat autem ad omnes. Si quis vult pofi me venire, abneget fimedpfim,&tollat cru*

eem ¡uam quotidie, &fiquatur me. Dezia á todos. Si alguno quiere venir detros de mi,

niguefi a fimifimo,y tome fucruz cada dia y¡¡gome. Suplico á V.Mageftad , por
la caridad de Jesu Chisto, no divierta fuatención deftas palabras :

obedecidas le pueden fer la guarda de mejor milicia,yde mayor defenla. Señor .
a todos dezia Chrifto eftas palabras : Nopuede lainfolencia de alguno defenten-
derfe dellas. Todos, es palabra finexcepción , y que no admite achaque en la fa-

miliade Chrifto: ni excluye a Judas, niexceptúa á Pedro. Affife ha de ha-

blar (Señor!) quando fe mandan cotes como eftas, que importan ala Regalía,
y autoridad del Principe ,con Todos; que quien manda á algunos, de otros es man-

dado. Si alguno quiere venir detras de mi.Lenguage de Rey Venir detras, no detente :

que es traición,y ufurpar : no allado, que es competir , y atreverte ,¡uw de-

trás,que es fervir. Señor !en nada fe ha de ver primero alcriado, que ajbenor.
WgMfiáfimifmo, porque foloel que efto hiziere, no negara a fu Rey. lodaia

fidelidad de un Privado eftá en negarte á fi tes vengangas , las codicias, las me-

dras , los robos , las demafias , la adoración : y en negándote efto a iimiimo,

vá detras de fuSeñor, yno le va arraftrando tras ficomo aievoio , que ie con-

cede á fiproprio, no folo quanto defea él, finoquanto los otros, pues de »

neceffidad agena, faben te que pueden embidiar ¿los memos, yalavtrtuo.
*
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t tome fu Cruz cada dia. Nodize •

Tome mi Cruz; que eflb era darle 'el Reyno
|no, tomelafuya, y tómete queen eflá tarea eftá 1a verdad vlafE'Rey que ruega a otro con fu Cruz, adelantafe contra fia la bfosftemiadei malladrón. Señor !vos have.s de llevar vueftra Cruz, que fon vueftros Vafltello? yvueftros Reynos, no otro :haveis^de llamar á vos á los que quifieLifdetraeno delante; a los que fe negaren a fiproprios : y juntamente haveis de mandarque no os íiga, finoel que cada dia tomare fo Cruz : y ha de fer cada dia nnrque el día que quien os figue dexa de tomar fu Cruz, toma la £ eílíno"esfeguiros,finoperfeguiros Huvo (Señor!) quien ayudó á llevar' fa&uzáChníto; mas no le llamo el fino fos verdugos. Fue en efto ingenióte fo maldadymoftraron doda hypocrefia; Pues en trage de mifericordia razonaron fomayormartyno, 1temando quien foaliviante elpefo, que tanto amava. Mas como^eCirerieo era hombre, lo poco del leño que aligeró con los bragol cargó ilenTímente con fus culpas. Señor, quien va detente del Rey, fe ínlSlfnoTTr.ve : quien va al lado, foarrempuja, y le efeonde, no le acompaña Ladronesafliftieron al mayor, y mejor Principe, mas quien le quifo quitar de'feTCruz fecondeno :cayo, quien lenidio que baxafle, yluvo nombre deLio, TotementeTe acordó de quien dexandole en fu Cruz, padeció en te fuya

10**™e«e

Alpie de la Cruz eíluvo la Virgen Madre de Chrifto :'y no empegó fus man-das por acompañar fo defconfuelo con S.Juan. Primero pidió perdón parantesenemigos, y premio te Fé del buen ladrón; porque aprendieren los Revé I
tZtT^Tt del oficio,'que con las proprtes aunquelean tales. Por eflb dize en fu Decacordo eldodiffimo Cardenal Marco Vieerio•p baona, l'ol.zoy. Vtdifieremus pro ojficio, publicas utiUiaies \u25a0 nofiris privatü tationi.ím amefierre. Quando Rex nafter ¡apientiffimus in monis articulo conftitutmpeecaionbusini*
mctfiuecodictllo providit amequam motri. „Para que aprendiéramos á anteponer„por nueftro oficio las utilidades publicas á tes nueftras propias. Quando nue-„ítro iapientiffimo Rey eftando para efpirar, antes fe acordó en eícodicilo de

\u25a0» ius enemigos, y de los pecadores, que de fuMadre. Nopuede paflter 1a fineca•defte parentefeo, m defentender defta imitación, fino quien por,confojo de unMiniftromalo fobaxafle de fuoficio. J

CAPITULO XV.
Pe los Confijos, y juntas en que fe temen los méritos ,y tas maravillas t

ypor affegurar elproprio temor yyUmalicia embidiofo,
fe condena la jufticia,Joan. 11.

/^íoUegetunt ergo Pontífices &Pbarifd Concilmm ,&dicebant .* Quid facimus ', qui*
\^hic homo multa figna facit ? Si dimiltimus eum fie , omnes credeni in eum :&
vement Romani, &tollent noftrum locum &gentem. Vnus autem ex ipfis Caiphas nomine,

U>P*rte* Aaa cum
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cum effetPontifex anniiüius, d'ixiteis: Vos nefiitis quidquam ,nec cogllatis, quiaexpen
dit vobis, uí unus moriaíur homo pro populo ,&non tota gens percal. Hoc autem á fimet.
ipfio non dixit:fidcum effet Pontifex anni ilimprophetavit , quod lefus meritum erat pro
gente. Abido ergo die cogitaverunt , ut interficerent eum. „Juntaron,, pues, Conci-
„liofos Pontífices, y Farileos, y dezian : Que hazemos, que eíte hombre„haze muchas maravillas ? Si lodexamos affi, todos creerán en él : y vendría„los Romanos , ynos quitarán nueftro lugar ,y gente. Uno dellos,que fe„llamava Caifas, como fueflte Pontífice de aquel año, lesdtxo: Vo'.otroj no

a, fabeis nada ,ni penteis que os conviene ,que un hombre muera por el pueblo»„para que no perezca toda la gente. Efto no lo dezia él de ñ mifmo,pero como„fuefle Pontífice de aquel año , profetizó que Jetus avia de morir por 1a gente»„Defde aquel dia trazaron , que Jefus murieífe.
En efta Junta ,Contejo,y Concilio fe congregaron Pontífices ,y Tarifios: por

donde fue de las mas graves que ha ávido : y por lo que fe juntó, 1a materia mas
importante que ha ávido, niavráen la vida del mundo. Y fiendo efto affi,en

el votar Todos ( menos un Pontífice llamado Cai¡as ) no teben lo que le dizen, ni

lo que fe pienten. YCaifas, que folo fupo lo que fe dixo, no fupo lo que fe de-
zia : Fue mal Prefidente , ypareció buen Profeta. Dixola verdad , y condenó
á la verdad. Señor ,fiefte loenfeñó,muchos lohan aprendido : callan el nom-

bre de Caifas , ypronuncian fudodrina. Si en efte Concilio fucede efto, te-

merte puede en otros. Acabóte el hombre, que fe llamava Caifas: mas fiem-

pre avrá hombres , á quien puedan dar efte nombre. Veamos con que palabras
empiegan efte confejo tantos Confejeros : Que hazemos , que efte hombre haze mu*

thas maravillas ? Los que preguntan , que hazen , ellos confieflan ,que no tabea
lo que hazen: y juntamente confieflan,que el hombre contra quien fe juntan-
que es Dios y hombre verdadero , haze muchas maravillas. Muchas vezes def-
pues acá fe han juntado los que ni faben loque fe hazen ,ni loque fe dizen con-
tra hombres que han hecho maravillas. Dicho fe eftá,que 1a embidia, y elodio»
que juntaron aquellos ,juntaron eílotros. Defta caita fue 1a Junta ,que htzieron
Bruto, y Caffio contra Julio Cefar , y la que hizo el moguelo Ptolomco contra

Pompeyo el Magno : la que fe hizo para quemar los ojos,y condenar á infame
pobreza á Beluario : y todas aquellas , que innumerables ha formado 1a emula-

ción mal intencionada de hombres, que no tebian lo que hazian ;yde quien,

todos íabian, que no havian hecho nada contra los hombres que hazian muchas,

hazañas, davan Monarquías, y Vitorias.
Bien sé, que el fentido de la palabra , Que hazemos ? Es,como confentimos

que efte hombre haga tantas maravillas B O,que hazemos ,. que no eítorbamos
que obre tantas maravillas ? Qualquiera fentido es el peor. Digna cauta de jun-

tar Concilio iritarle á no confentir, que Chrifto haga muchas maravillas , la-

mentarte de que no eftorvan que las haga , á beneficio de otros. Podiaieies ret-
ponder, quando dixeron : Que hazemos ? Hazeis Concilios contra quien haze

muchas maravillas :diligencia que iiempie fue ridicula, y lo iaiM
Cono-
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Conociólo, yeníeñólo Demoftenes en la Philipica primera ( fea licita efta ad-

vertencia política. ) Eílava oprimida la República por Philipo con muchas Vi-
torias : y 1a República tratava de como fe remediarla , y no fe remediava •

viendo el daño deltas proegas juntas, les dize Demoftenes: Loque hablo que en
efte cafi fideve hazer es ,que determinéis ame lodos cofias, que no fipelee con Philipo
con filos decretos ,y canas, fino con la mano, y los obras. Parece que Caifas oyen-
do a los otros Farifeos , yPontífices, que fe juntavan á preguntar :que fe ha-
Bta contra Chrifto, que hazia muchas maravillas; figuió efta dodrina , pueséixoyConvenia que muñe fe. Elfo es hazer la guerra con lamano, y con 1a obra.

Oiga vueflte Mageftad la razón que dan, porque no conviene dexarle hazermuchas maravillas : Si le dexamos afli, todos creerán en él. Confieflan Ilanamen-
rÚui

marayillas <on tantas ' Y tales, que obligarán á que todos crean enChrifto. Nada niegan de fu malicia, los que no fe obligan de maravillas dignasde umvenal crédito. Menefter es, que los que goviernan no pierdan de vifta
efta claufula. Suelen fos envilecidos dezir á los Principes con embidia de tes glo-
rias del valiente, y del virtuofo. Mucho amor le tienen los foldados, mucha
reverencia todoel Reyno; menefter es baxarle, quitarle el mando ,yel puefto.Califican al Rev por peligro ai eminente tebio, ai felizmente valerofo,al ad-
mirablemente bueno.

Parecióles débil caufa, yañadieron : Vendrán los Romanos, y nos quitarán nué*1

firolugar, y gente. Aqui empegó 1a razón de eftado a perfeguir, y condenar á
Chrifto, valiéndote los Judíos de fos Romanos: y en el Tribunal de Pilatos
con la mifma materia de eftado achacada á fos Romanos fe executó fu muerte.
De manera , que te razón de eftado hizo que fe trataífe della con decreto : yla milrna, que fe puíiefle en execucion. Mal fe califica con eftas cofas efta cien-
cia, que llaman de eftado. Muy disfamada dexo fuconciencia con eftos decre-
tos. Vno dellos, que fillamava Caifas (no podia fer de otros.) Como fuefie Pon*

Infice de aquel año dixo .* Dá por caufa de loque dixo la fuma dignidad,que le
fue dada aquei año. Dios tolo,que dá tes fupremas dignidades ,fabe para que
las da: al que fe la dá contra fi, como á Caifas, mas le caltsga, que le honra.En lo mas que dizen los grandes Miniftrosen virtud de fus cargos, miren no les
lean cargos Ius palabras : Vofiotros no ¡abéis nada ,ni penfois que os conviene , que un
hombre muera por elpueblo , paro que no perezco toda la gente. Siempre el Miniftro,
que Íupo fer peor que todos los demás, trató de ignorantes á los menos arroja-
dos, y temerarios; porque efte tolo entiende que fe fabe tanto , como fo atró-
pente : y tiene la luficiencia en ia atrocidad facinorote. Dize Caifas, que fus
compañeros no fabian nada :y efto lodize, porque no pienfan que conviene,
que un hombre muera por el pueblo, paraque no perezca toda la gente. Fue
veraad que los otros no fabian nada : y fue verdad que convenia, que un hombre
rnuriefie por el pueblo, para que no pereciente toda la gente.

Ay hombres que fon mentirofos diziendo verdades: dizenlas con los labios,
y mienten con el coragon. Yá dixo Dios efto de los Judios, que le alabavan, y
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íe ofendian. Muchos mentirofos fe entran por los oídos de losPrincipes con tra-
ge de verdades; y como es un fentido, cuyo órgano , fi fe habla , no fe puede
cerrar por fi,como los ojos al ver, laboca al hablar , y tes manos al tactores,
neceflario dar alcrédito por Juez de apelación el entendimiento. He notado,que
fiendo affien la oreja,previno la naturalega ,.,que pudiente la mano cerrarte :
quando la razón, y la voluntad lo didaflte, no acafo,fino mifteriofamente,,
pues por lamano en las divinas y humanas letras fe entienden las obras. Yfue ad-
vertir, que los hombres defiendan fus oídos dei engaño de tes palabras con la
verdad de tes obras : y que fus oídos quieren,, que antes fe fos tapen obras , que
fe los embaracen palabras.

Caifas dixo lo que verdaderamente convente parala Talud de todos :y acon-
fejó que fe hiziefle ( como mal Prefidente ) para fu condenación. Señor, efte
diziendo lo que el Padre Eterno avia decretado , lo que los Profetas fagrados
avian dicho,, lo que dixo muchas vezes de fi el mifmo Chrifto (fin teber lo-
que fe dezia ) dixo ¡abiendo lo que pronuneiava ,lo que te pertinacia de los Fa-
rifeos, y Efcrivas, y de todos los Judios ,y fu venganga efpero. Devele temer

mucho el Miniftroque acierta en te verdad,en que no tiene parte fu intención ,,
y yerra en loque la tiene. Miniftros que profetizan no fiendo Profetas ,y pren-
diendo no teben lo que fe votan tratando de remediar el mundo ;pecan, y fe
condenan. He confiderado ,que fe concluyó efte gran Concilio con tolas aque-
llas palabras de Caifas , que aun no fuenan voto exprdTo, fino una reprehenfion;
de loque los demás Pontífices ,, y Farifeos no fabian, ni penltevan: y fin votos *.

nirefpueftas de alguno dellos , pafsó por decreto ,,y fe difolvió.Concilio en que
el mayor, y elpeor de todos es Prefidente, y Concilio , y voto,y votos :cuyo =

parecer ( aun tratados de ignorantes ) figuen los demas,fiempre ha de collar la.
vida al inocente.-

Otro Concilio grande contra Chrifto efcrive S. Lucas cap.zi. luntaronfe los;

'Ancianos del pueblo, los Principes de los Sacerdotes, y- los Efcribas, ,y traxeronle a- ¡a*
Concilio, y dixeron:Si tu eres Chrifto, dinofio? Traen á Chriflode unas Juntas,,
y Concilios en otros; que es elmodo de diífimular el mal intento de los Juezes-
contra la verdad ,y lainnoceneia ;ingenióte invención déla venganga, y déla;

malicia. Refponde Chrifto, y dáá conocer el findel Concilio, y de losjue-
Zes : Sioslodixere, no me creeréis, y fios preguntare ,no me revenderéis :Que no-
creerían foque Chrifto N.S. les dixdfo, ellos lo confkíten : pues en el Con-
cilio de Caifas, cuyo es efte capitulo ,loque fe temian era ,que todos creyef-
fen en él. Señor y Concilios en que fe pregunta para no creer lo que fe reven-
diere : y no fe refponde á 1o que fe pregunta, Caifas los prefide, ellos deter-
mina. Pilatos preguntó á Chrifto :Quid eft veritas ? Et-cum hocdixifiehiurum
txivit. Que es verdad ? 1diziendo efio fe. fue. Preguntar lo que no quiere oír el

Juez ,imitación es de Pilatos, no iolo no quito creerlo, fino que efeusó el oírlo.
Suele fer maña para colorar la maldad de un Concilioabominable, y de una fen-
tencia facrilega introducir en él Juezes encontrados *, porque fe entienda, no fe

execu-
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executó por un parecer. Mas (Señor) es de advertir, que fos malos Miniftrosque fe aborrecen por fus proprios paiticulares;. fe reconcilian, y fontan facit
mente para te maldad contra te innocencia de otro. Dodrina es, que 1a erkñael Evangelio. Luae ¿3. Sprevií illum Herodes cum exeuiíufuo -. & ¡Uufit indutummftealba, áremifitod Pilatum. Et faílifuntamia Herodes, &Büatus inipfadie- nam-
antea inimici erant adinvicem. „Deíprecióle Herodes con fuexe¡cito \u25a0 'y fo„burlo del, viitiendole una ropa blanca, y le remitió á Pilatos. Y efte -lia fo-„hizieron amigos Herodes, yPilatos;,porque antes eran enemigos entre ÚHerodes grangeoá Pilatos con la lifonja de remitirle la caufa de Chrifto v C¿
Sacratísima perfona-:. y Pilatos fe dio por obligado de Herodes con efta adula-
ción Que no fincaufa ( nipor otra) aviendo dicho el Evangelifta, que aquel
diafe hizieron amigos, añade, Porque antes eran enemigos. Loque importa esque no entren en Coneihos,.ni fean Juezes Pilatos, niHerodes, ni Caifas, ni iosque los imitaren;; porque quando eflén encontrados, luego ferán amigos , que
fe ofreciere maldad, en que puedan concurrir, agradeciendo cada uno á fu ene-
migo la parte que le da de autoridad en ella contra la Verdad^

CAPITULO XVI*
?mo nace, y para quien elverdadero Rey;y como es Niño. <%uufes fmlos Reyes que le»bufcan > Y quales tos Reyes que le perfigue n ¡>

LA primera virtud de un Reyes te obediencia; ella como*- fabidora defe«que vale la templanga, y moderación, difpone con Suavidad el mandar erael íumo poder. No es la obediencia mortificación de los Monarcas ;que noble-
mente reconocen las grandes almas vafltellage á la razon,,á lapiedad ryá las-leyes. Quien a eílas-obedece bien, manda: y quien manda fin averias obedeci-do, antes martiriza,, que govierna. Chrifto N. Señor (tolo-, y verdadero Rey )
nació obedeciendo el edido de Ceíar, que mandó regiftrar todo el orbe : Bxüp
odiilum a Cufiare Augufto, ut deficriberetur univerfius Orbis.. (Sobre cuyo lugar fehizo ya Dncurio en otro capitulo ,ue que ie pueue llamar parte muy efléncialelfo al milmo propofito.) Vino Jofeph de Nazareth ( ciudad de Galilea ) áiktleen ( ciudad de Jucia ) á regiítrarfe con Mana fu Efpofa, que eílava preña-da. A Chrifto antes de nacer le deve paflos 1a obediencia : y nació obcdeciendo 2,donde por elconGurfode la gente no tuvo otra cuna., fino elpeílbre :y creciócon tanro amor ala obediencia, y le fue tan •;,bro la ,que le dixo eél : Fañu*
wediem- ufque ad mortem :Que fue hecha obediente hafta la muerte. Porque fuera enel verdaüet o Rey gran dtítóto dexar ue ler obediente alguna parte de te vida. Y.como antes de nacer obedeció ,y obedeció halla te muerte :palsó te obediencia-
"jas allá de los limites del vivir. Y como fue conveniente ,delpues de muerto
ebe-uedó al ultrage, y á la fuerga, quando con tangí e, y agua refpondió á la>

A.aa £; lar.eas--
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langada;que aun defpues de muerto fatisfizo con mifterios las iras. S. Cyrílló
Citech. 13. Principio de las finales en tiempo de Moyfisfiangre, y agua: y la ultima de
las finales de lefus lomifmo.

Mucho tienen de enigma en fieftas propoíidones mias : Han de fer los Reyes
¿hedientes hafta la muerte : y por otra parte es muerte de los Reyes, y délos Reynos,
que fian obedientes, Mas la verdad deteta efta tiniebla, yamanécete ella noche,
para defpejar fus horrores á la luz del entendimiento. Obedecer deven los Reyes
á tes obligaciones de fu oficio, á las leyes , á la razón, á los confejos ;y han de
fer inobedientes á 1a maña , á la ambición , á te ira, á los vicios. No pongo
entre eftas peíles los criados,y los vaflallos,porque en todo difcurfo eflo fe eftá
dicho. Y fon cofas contrarias obedecer el Rey al fiervo;y quando fe vé, es un
monftruo de labrutalidad , que produce el detetino humano para efcandalo de
las proprias beftias. Nació, pues ,Chrifto, quando mandava Augufto regiftrar
todo elmundo; y el venir á 1a obediencia le traxó á nacer en lugar tan humilde
al yelo, y al frió. Y en un dia Augufto ( Rey aparente ) regiílra eluniverfo,y
Christo Jesús ie remedioB
girara ello nacen los Reyes, para fudeíhudez,y defabrigo, y remedio de to-
üos; no para deftruir á alguno ,ni defacomodar á nadie. Con quantas ventajas
de elegancia dixo efto ( aqu'i prodigio de África ) Quinto Septimio Florente
Tertuliano, adverfus Marcion. lib. 4. eonfiderando aquellas palabras del cap. 8. de
Sari Mateo : Quid nobis ,& tibi lefuFiliDei ? que ay entre nofotros, y entre tilefit
Mijode Dios ? Venifte aqui antes de tiempo a atormentarnos.' Dize elle gran Padre
( concurrente de los Apollóles:) Increpuit illum IESVS plañe ut invidkfum, &
inipfit confeffione petulantem , &mole adulantem -. quafi h&c efet fumma gloria Chri.

0i,fiad perdiiionem dsmonum venifet ,& non potiits adhomimtm ¡olutem. „Rc-„prefondió Jesús al Demonio como a embidiofo , y en ia propria confeflion
3,defeaminado ,y que adulava mal :como fiefta fuera fuma gloria de Chrifto,
3,aver venido para la perdición de los demonios, y no antes á ia falud de los„hombres. Los Reyes (Beátiflimo Padre ,Cabega Primera de Nueftra Iglefia:
que altamente vive en laEminencia dei monte para la falud univerfal del cuerpo
mifticofuyo) no han de nacer , niheredar ,ni venir para deftruir,y perder , y
atormentar :fu oficio es venir á fortalecer , á reftaurar ,a darconfuelo. Y es

vituperio (que deven fentir fumamente, reprehenderlo , y contradecirlo lue-
go con las obras ) que digan ,viene á atormentar aun á los delinquentes. Los
demonios (nadie puede fer peor) le dixeron que venia á atormentar :y dize Ter-
tuliano, que fue embidia, y confeflion del enemigo, y que adulava mal: pues
el venia á traer talud, y no calamidades :y porque los defmintiefle el fuceífo,
les concedió á los demonios luego lo que le pidieron. Al delinquente venga el
Rey á emendarle, y á reducirle :que a atormentar no es blafon,fino vitupe-
rio, es mala adulación : Ser tirano, no es fer, finodexar de fer, y hazer que
dexende fer Todos. Ha !Ha !Paftor Vigilantifimo del mejor rebaño, quanto
padece de calamidad el Orbe con las Hoitiudaaes injuítas, que por tantos lados
r turban
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turban fu paz : alentadas por eí enemigo común con el fopfo vivode la que lia.inan razón de Eftado ambición y venganga , para 1a deíolacion de las Repú-blicas. Vueftro Beatitud pues fe halla en te cumbre de los montes con h *!m2*Xla Primera Sillo ( fundada en ellos con buena Eftrella de los ¿ños de laFé en uftra elección) mir e eftas turbaciones publicas , y el eftado miferabie de fo¡
que a gritos tes lloran Porque mearlas, y remediarlas todo ha de for Unoen quien ha fidoelegido de Dios para el remedio de TodosNace Christo Jesús en elpefebre, vcontentóte nñr -,~ a r j v

los hombres ,con el lugar que ¿ hazen
que padecerá acabando ? Bien pudieran los Angeles que fe aparecfomn á fosSllores, aparecerle a los hueipedes ,que embaragavan los apofentos mas elRe¿grande el todo Rey, el folamente Rey, fus Miniftros los embió á foqueSporta a los fuyos, no a el. Nace entre fos que no tienen razón (am íWlw belflias) y muere entre los que dexaron te razón (que Ton fos ladronenace para todos: Etlux in tenebrü lucet. Joan, t. Es luz que alumbra en las ririe!blas^ Aquí en el pefebre , elProfeta dize, que alumbró las beftia VZJtbZpfefrem fuum & ofinus przfiepe domini fui, Conocib el buey a fupofiforj\ £vienta el pefibre de fu Señor. Aqui te luz dioconocimiento á tes beftia \e/5Cruz al deunqucnte. Domine, memento mei, dum veneru inngmm tuumJ SloTacuérdate de mi, quando efies en tu Reyno. Efta luz es Real , quf luc en tes rinfo!blas, que a la noche añade lo que no tiene, que empiega por tes befttes • Xpaute por los Reyes findctenerfe ,nidetenerlos ,que no fe agota en lo nnlTrofos: que llega álos ladrones, ylosbufca, no pana feívirfeTios? t?

o Ptmudarlos de fuerte,, que le puedan fervir : Bienfuena, que alReJ le ruda el¡adron, que fe acuerde del en fuReyno. Mas trilledel Rey, cuyoRyno hu-/tere menefter acordar , que fe olvide del ladrón. No embió los Angela que-k difpufieíTen mejor alojamiento.Embiólos á los Paftores antes que á fos Reyes'erque es Rey, que ha de fer Paftor : ycon el mas merece, yVm^TqS1,' qUC d ? Ue/a,be - DlZ£ San Lucas: r ha™ etl ««««* »gion Paftores quefipfífí'ffdeUmChe /"»/**""*.Aeitoiembií (San!
vetn O CU

h Pnmera m,eVa'á eíl°S embía Angeles 5 porqueveían, (O cautel 1 en tus experiencias provechofas fe libra te telud del pue-wo y guardan tes vigilias de lanoche fobre fuganado. Prefiere eftos áL lo*
ínge ' Y a a aquellos defpacho una feña de luz,, á eftos muchos

Reí* 1°° te 7 qne en naciendo enfeñó quatro cofas. Que oficioera eider
res

'

?iUa '
ian l0S que erco.gieíre : como havian de recibir fus favo-

emh;
y 1jam.anue ,9tos -> Y <]ue tt-'w a te tierra, yalcielo. Que oficio era el de Kej¿

«Piando Angeles a los Paftores , dixo, que era oficio de Paftor ,y que venia
fcavi-T a r

efu SanadG - &*tyb^ian de fit los que efcogiefle, declaró, que¿ ,. ,
r

ler Sente de vela 7 atenta, fobre loque tiene á fucargo. Como havian:-
pw*« ius favores^ lodixo en aquellas palabras de S.Lucas cap... x veis,el
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'Ángel del Señor eftuvo cerca dellos,y la claridad de Dios los rodeo,y temieron ton lento?
grande. Ha de fer gente, queen tes grandes mercedes, y favores, que elRey
Jes hiziere, teman con un temor grande. No fe han de hazer mercedes á tos que
con ellas fe defvanecen ,yfe confian. Elfo de 1a luz haze rayo que le parte. Los
que velan, y guardan fuganado , y el Ángel del Señor los halla defpiertos fo-
\u25a0bre fu obligación, temen con temor grande, mas provechofo, las mercedes
muy preferidas. Elque vela para adormecer al Rey-, el que vela, noporguar-
,dar elganado , finopor guardar lo que gana ,efle no terne ,antes- fe haze temer

\u25a0y obliga á que la propria luz le tema. Lo que trae al cielo,y a la tierra , declaran
las palabras del proprio Evangelifta ;Grande alegría , que fiera a todo pueblo. Como
Jo defquita el gran Rey Dios todo, á gran miedo gran alegría ,: no á un pueblo,
fino á todos. Porque oy ha nacido el Salvador. Sea licito, á colla de fos tiranos,
celebrar tes maravillas de Dios : tecrificio es , no murmuración abominar á los
que le contradicen la dodrina. Rey Salvador , alegría de todos los pueblos. Rey
condenador, llanto de todos los lugares , que te callan tus ojos, fiven anegados
en lagrimas losde tus vaflallos ? Rey de lamentos 5 Rey de fufpiros, que tienes
que ver con Rey ? Que te falta para defolacion \u25a0?

Que mas trae ? Gloria á Dios en las alturas , Vaz en la tierra a, los hombres de
buena voluntad. Tu que reynas , has de nacer primero para Dios , para gloria de
fuIglefia, de fu Vicario, de fus Obifpos, de fus Sacerdotes ,de fus Dodores,
de fus Santos, de fus Religiones. Eftos fon tes alturas de Dios, no elcielo, no
las eftrellas : pues como dize Chryfoílomo : Ha fihizo la Iglefia por el cielo ,fine-
el cielo por la Iglefia. San Pablo ad Galatas 4. Illa qua ¡urfim eft lerufalem ,libera
sft :qu& eft mater noftra. La Ierufalen de arriba , libre es ,y es nueftra madre. Yá
Timotheo cap. 3. Qua eft Ecclefta Dei viví, columna, & firmamentum veritatis.
¡LaIglefia de Dios vive,es columna ,y firmamento de la verdad. De la altura dize,
que es efta Jerufalen columna de ia verdad , y firmamento : fuerga es, que elle
mas arriba del cielo. Chryfoftomo ( Eloquentiflimo Abogado, Boca de Oro en la
eftimacion de la de todos los Padres Griegos , y Latinos) en la Homilía ad Neo.
ipbytos ( tratando de los Dodores de la Iglefia en comparación de tes eftreiias,y
de los Santos) dize: Aquellas, con la venida del Sol fiefiurecen: eftas, quando el
Sol de lufticia fe llega mas á ellas , tienen mas luz: aquellas , con lo confufion de los
tiempos ¡e acaban ;eftas ,con el fin del tiempo fe mueftran mas claras. De aquellas fi
dixo finalmente .* Las eftrellas del cielo caerán. Y defta mayor perfección de ¡os San-
tos ae te Iglefia dá te ra¿on diziendo : Los ciudadanas de la Iglefia no folo finlibres,

fino fantos :no folo fantos , fino juftos -. no filo juftos , fino hijos : no filo hijos, fino
herederos :no filoherederos , fino hermanos dt> Chrifto .* no folo hermanos, fino coherede,

ros de Chiflo: no folo coherederos , finó miembros :no filomiembros , fino Templo :na

filo Templo, fino órganos del Efpiritu. Afli, que las alturas de Dios, para quien
trae la gloria elRey verdadero ;es laIglefia,los Santos , los Dodores ,tes Re-
ligiones, los Sacerdotes.

En la tierra trae paz ;efto es traer á propofito (ymuy del tiempo defear efta
paz,
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paz ,quando fe arde todaria tierra en armas ,y fangre ) la vida es guerra : Mili*m eft vtta homtnu ¡uper terram. De loque neceflita es defta paz : mas no la traea todos ,finoa los hombres de buena voluntad. ElRey á todos la trae * mas los-hombres de mala voluntad no la quieren ,porque como dize San Asuftfo M12de Qv.t. De.: Mala voluntas eft caufi efiuiem eperis malí. Mala autem volúntate
caufa efflctens mbü eft. La mala voluniad es caufi eficiente de lo obra malo. Mas lavoluntad mala no tiene caufi eficiente, fino deficiente. Ygente mate fin cauta noes capaz de Ja paz. Solo lo fon los que tienen buena voluntad , porque comodize el milmoSanto lib.7. de 1a Ciudad de Dios : Nadie uniendo bueno volun.uii puede fer malo. Adviertan los Principes fobre fi proprios (S H ) y mi-ren, fi tienen buena voluntad , que fila tienen, á fi 1b traerán paz

•'
y fino-guerra fangricnta. Buena voluntad es, con la que el Principe quiere mas el Pu-blico provecho , que el proprio; mas ei bien del Reyno, que el fuyo: mas eltrabajo de íu oficio, que el deleite de fos defeos. Mala voluntad es con h queqmeredeiordenadamenteelocfo, y 1a venganga; y te prodigalidad. Mala Vo.íuntad es, la que refigna en otrohombre : con te que prefiere el interés de uno ála neceffidad de muchos. Si el fohalla á fiproprio con efta voluntad ,no es ca-paz de te paz: batalla es de fiproprio» no reyna como Chrifto,nien Tu nienlos demás. 3

Falta ver como reyno niño : cote tan amenagada por el mifmo Dios en te Sa-grada Efontura : EccUcap.:io.v.ió\ Defdichoda la tierra donde reyno Rey niño*'Delpacho ( como he dicho ) una lumbre del cielo,llamó, y traxo a fi¡os labios.1ropno principio de Rey Divino, llamarlos tebios ,y traerlos á fi. Eran labios,
am los llámala Eícritura.* eran Reyes; affilos intitula 1a Iglefia. Aqui vere-mos quales fon los Reyes que obedecen leñas de Dios. Vinieron de Oriente áadorarle , no a perderle ,no á fontecar funiñez ,no á ufurpar fu Trono, Llega-ron a Herodes (aqui veremos, como es elRey que perfigue á Dios) y preguntá-ronle: Donde efid el que ha nacido Rey de los ludios? Vimos fuEftreüa, y venimos ¿
¿dorarle. Eftos Reyes imitadores de Chrifto, y que ie íiguen,obedecen á laEftre-lla, deíprecian las dificultades de laperegrinación por adorar á Chrifto. Quien\u25a0con efte fin viene,, halla 1a verdad del camino en te boca de la propria mentira.Oyoio Herodes ,yturbófe, yconél todaJerufalen. El tirano fe-turba de oir
nombrar á Dios,y con el todo fuReyno.Effo tiene mas á cargo el mal Principe :'dios temen á la verdad , y á quien la bufea : les es enojóte la pregunta. Yha-biendo una junta de los Principes de los Sacerdotes ,y de los Efiribas del 'pueblo. Mañaes pernicioia del veneno de los tiranos,hazer eftas juntas de perfonas de autori-
dad para diffimuter fu fiereza. Preguntó , donde havia de nacer Chrifto;dixe-'
\u25a0roníelo : llamó á los Magos en fecreto,preguntóles del tiempo en que havianvifto 1a Eftrella, disfragando con zelo devoto la embidia rabióte. Embiólos á
'celen. Que bien los encamina* eldefeaminado !Mas certeza devieron del
camino á Herodes , queá laEftrella; pues los llevó con te mano de la profe-
cía hafta el portal. Dixoles :Preguntad con diligencia por el Niño,y en hallatU

U>Pant+ Bbb dele.
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dolé venídmelo a dezir , porque yo le adere. Muchos (S. P.) preguntan por DiosJ
y dizen que quieren irá Dios, folo para hazer inftrumentos de fuiniquidad á
los varones de Dios ,. á quien lo preguntan. Queríale degollar Herodes yen-
cargavales á los fantos Reyes ,le bufcaflten con diligencia, y le advirtieflen de
todo;porque le queria adorar. Entraron en lacafi,y hablaron elNiño con fiMadre
Maria: y arre jando fe en el fiuelo te adoraron ,yabiertos fus teforos le ofrecieron prefimes i
Oro, Incienfio, y Mirra: yrevendidos en ¡ueñosque no bolviefen a. Herodes, por otra
camino bolvieron ofu región.

Ellos Reyes tupieron ferio-, y que Dios era Tolo Rey,y como le han de
adorar los Reyes. Arrogaronfe. No.es humildad para Dios laque haze melindre
de alguna, baxeza, la que dexa algo por hazer. Abiertos los teforos. ADios aífi
fe ha de ¡legar finprevención efcafa , fin temor miíerable.. Los teforos han de
eftar abiertos para Dios, y aflilos han de traer los Reyes. Que feran los Reyes,
que á Dios le quitan los fuyos ? Diermleprefintes, Ore, Incienfi,. y Mirra. Cierta-
es que recibió ChriftoeftQsprefenr.es, mas no dize el Evangelifta que los reci-
bió. Jufto decoro fue dará entender el logro,, que fe tiene en prefentar á. JesuChristo. Dios mas dá enfoque recibe,,, que en lo que dá: el folo dá reci-
biendo- : y affi no dixo el Evangelifta ,. que lo recibió. O buen Melchor ! O
Santiffimo Galpar ,y Baltater !Qye venirles á adorar al Rey Niño; y echados
en el fuelole adoraltes , y abiertos los teforos ,,, fe los ofreciltes :, yporque vue-
ftroRey Niño viviente ,, bolviftes por otro camino : vendíes áadorar, no á di-
vertir : traxift.es, y no Uevaftes. Tu que le adoras , tu que te derribas ,tu que
le firves con tus dones ,, Rey Mago eres. Tuque prefumes , tu que le derribas,
tuque prefieres eldinero a la gracia del Efpiritu Santo ,. Simón Mago eres , no
Rey. O fumo Rey , óToloRey ! que fiendo niño no te obligafte del prefente,
nide las dadivas para entretener á tu lado,niacariciar á eftos tres fantos ,y fa-
bios Reyes. Recibes, la adoración , recibes el férvido, yel tributo : no oca-
lionas el entretenimiento* Los fabios que llamó 1a eftrella,fe buelvan en ado-
rando , yen ofreciendo : que los que te han de afliftir,no han de fer los que te
dan, fino los que te dexan, loque tienen :no Reyes , fino peftadores. Con el
Rey verdadero nadie confronta la eftrella,, nadie introduce la caricia, nadie
acredita 1a dadiva : todo 1o difpone 1a elección. Ha fidocaula de tantas ruinas
en Reynos , é Imperios el tomar los Principes por achaque la que llaman fuma
neceílidad ,, en que fe hallan mas por fus culpas ,ó defcuido, que por ladefenfa
común ;para embiar Miniftros efcogidos de la codicia ,á que bufquen teforos
entre los vaflalios, y Reynos j, para que fupte-el robo publico,loque la prodi-
galidad necia, yel defcuido mal atento dexó robar.

Es de tanta importancia efte punto, que fue el primero de que Chrifto quifo
defengañará los Principes; pues ningún Rey, niMonarca del mundo fe vio,
nivera en neceflitad tan grande ,como fuDivina Mageftad recién nacidoen un
pefebre entre beftias ,. y defnudo al frió. Veamos , pues , que Miniftroembió,
que ie traxeflte teforo. dei Oriente :embió un Miniftroceleftial de puriftima
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íuz atento folo á fervirlecon eldecoro, que debe una eftrella al Sol No fe fueálos pobres, ydetemparados, que no folo comen del fudor de fus manos , finoque beven el mifmo fudor de fus venas : traxoReyes ,yen ellos bufeo los tefo-ros: no los traxo el Miniftro;que fuelenadolefeer de fucompañía* adeftró álos mifmos Reyes que los traxeflten :llegaron yofrecieronfelos á Chrifto defnu-do. Mas como Chrifto fabe quanto fe deve eílimar la pobreza por los Reyes
humanos que le foftituyen ,y quan teludables coítumbres trae configo la ne-ceffidad ;no quifo que el oro enriqueciente á fupobreza , fino que la adorantePor eífo dize,que fe le dieron , yno fe haze mención del ufo del;niaun en
la huida a Egipto, donde parece que era neceflario. Vino eloro á llenar 1a pro-fecía, no te codicia. Pudo Chrifto quedar ricoen quanto hombre ;y para exem-plo quifo quedar pobre.

Que aya hecho grandes á las Repúblicas, y á los Reynos la pobreza :y queel día que fe acabo, y fe bolvió en abundancia , perecieron; hafta las bocasprofanas lo han dicho. Juvenal no llora por otra cofa la ruina de Roma coaagüellas ammoías palabras. Sat. é.

TSuttum crimen aheft, facinufgliUdinis t exqm
Paupertas Romana ferit.

Señor, efte exemplo de Chrifto,a los que lehan tomado, les ha fido gloría,yremedio :á los que le han defpreciado, embiando Miniftros por fus Reynos ,
no á que foquen, fino á que arranquen, no á que pidan , finoá que tomen, pre-
miando al que mas finpiedad deludía los vafltellos; ha fidoruina, ydefolacionylevantamiento univerfal de las Provincias, yReynos.
iCon buenas canas de antigüedad 1o refiere Polibio :Etenim fuperiori beüo , quod
jufias fe caufas babero putarent, ¡uperbé nimium atque ovare Áfricapopulis imperaverant ¿
univerforum fruiluummedietatem abftulerant, tributa duplicaveram :nuüum etiam ijs,qui
perignoraniiam deliquerant, remitiere crimen voluerant. Mogiftratuum eosdumtaxat hone.fiaveram, non qui benigno ac clemeníer figeffifent, fed quigrandem ararlo pecuniam cumie*laffent, quamlibet injufté per eos inpopulum fivitmn¡out:qualis fuit is,quemfipra memo,
tavimus Annon. Quibus rebus¡añumeft,ut populi Áfricanonfilum hortoiu multorum, ve.\
numetiam único nuntiofotile ad rebeüionem inducifioffe viderentur. Si quidem mulleres ipfie,
quod fuperiori tempere viras líberofique earum ob non foluía vecligalia duci in fiervitutem vi*
meni; infingulis quibufiue civitatibus conffiiravere, nihil reliüarum ftbibonorum occult an.
tes, fidmundos etiam muliebres ( quod diclu incredibile videiur) ad fiolvenda ft¡pendía ¡pon*
te canferemes. Porque t-n laguerra pafiadaprefumiendo, teman paro ello fifias caufas,
*°»mucha ¡obervia, yavaricia havian govemado los pueblos de África, tomadoles la mitad
«e todas fis frutos, y dobladoles las tribuios,ningún deliio havian querido perdonar aun a
aquellos , que con ignorancia havian pecado. De los Magiftrados a aquellos filos havia»
herniado, no los que con benignidad y clemencia huviefen admimftrado ¡us cargas ,fino

Bbb 2. que
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que huvieffen amontonado mucho dinero en el tefiro, por mosinjuftidasy titanias que hwviefi.
fien executado contra elpueblo: qualfue efte Annon, de quien hizimos mención arribo^ Cew
ioqual parecía, que los- pueblos de África podrían fer inducidos fácilmente a rebellion, no fola*
mente con perfiuafion de muchos, mas aun con un filoav'ifi. Pues ios mugeres mifmos, que en*
el tiempo pafiado havian viftollevar a- fus maridos y hijos hechos efclavos, por no haver pa.
gado los tributos; fe conjuraron en todos los ciudades, na folono ocultando algo de los bienes,
que les havian quedado, antes dando [lo -que parece, increíble) de fu voluntad ,, hafta fus-
mifmos joyas paro pagar los ¡neldos*

Tcmerofo es efte íucefló ::empero el grande Symaco fulminando palabras
en vez de pronunciarlas ,no dexa neceílidad de otra voz, ni de otra pluma.
Oigilas Vueflte Mageftad y no permita, que las olviden fus Miniftros : Abfinl
ab ararijveftri púntate ifta compendia, fíficus bonorum Principum non Sacerdoium damnis ¡>

fed hoftíum j¡olijs augeatur. Ex hujufmodi facinotibm arta fum cúnela Remaní genetis in.
tommoda. Stetit muneris hujus imegritos ufiue ad degeneres trapéenos, quiad mtreedem vi*
lium bajulorum fiacu caftitatis alimento verterunt. Secuta eft hoc fañurn ¡ornes publica, óf
fies provinciarum omnium mejfisagra decepiu Non¡uní ¡me viüaierrarum, nihilimputamos?
aftrit:nec rubigo ¡egetibus obfiit,nec avena ¡ruges necavit: fitcrilegio annus exaruii;ne*

ceffe enimfiuit petire ómnibus, q¡uod religionibus negatur. Deftierrenfie de la pureza de vueftroteforo eftos aprovechamientos atropellados. El Tífico de los buenos Principes no fiaumente con
dañes de Sacerdotes, fino con defpojoí de enemigos. De ¡entejantes maldades han nacido todos-
Ios daños del Romano linage. Permaneció la entereza defie oficio,hafta que los monfiruofes-
mohatreros convirtieron en premio de viles iraginado) 'es los 'alimentos de la cafiidad ¡agradal
A efto fi¡¡guio public'a hambre, y< la mies enfermaburlo las ejperan¡as de todas las Provin.'
das. No-fin eftos vicios- de las tierras, nada imputamos d. los aflros: ni a, las mufies daña fo
niebla, nila avena ahogo- los fimbrados :con el ¡ocrilegiofi abraso el año; porque es neceffa*
río que diodos, falte, lo que a los Religiones fie niego.

Señor !. el.Miniftro que fue á. bufcar, vueftro focorro para defender vueftros-
Reynos, y á fuerga de fangre de vueftros vafltellos os trae en 1a ruina dellos, yen.
fangre chupada mas manchas, que tefor.os;, elfo no fofo no ha de medrar,, an-
tes el caftigo publico le ha de hazer exemplo , y efcarmiento. Elque os trae-
poco por dexaros mucho en vueftros pueblos, yen vueftros vafltellos ,. y llevo-
por contadores te piedad ,y la jufticia, y traxo enjuto de lagrimas de los que
le dieron lo poco que traxo, eífo (Señor!) medre y fea premiado :reconóz-

cale vueííii Mageftad por buen difcipulo de la eftrella de Belén. Y quando han
íiicedido femejantes robos y delitos en tes Repúblicas,, y fe ¡es íígue te pefte ar*»

mada de muertes, y las enfermedades habitadas de venenos : y fe vé,que la
naturaleza dexa fallecer las plantas ,y morir de fed por falta de lluvias ios fem-
brados: grave delito es Señor lacuuir por las caulas deílos agotes, fos que los
merecen de la mano de Dios ;a te inocente Aftrologia-, yquerer que fea cau-
fa de tanta ruina 1a malicia del Cielo,quando loes 1a de 1a tierra. Efto, Señor l
p huir dei remedio x que es acudirá Dios con la.enmienda, y fatisfacion, y
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m pretender difeuiparte con malos afpedos , y opoficiones de aftros • por
fo qual todo queda fin remedio , Tiendo la caula el Tacrilegio ,como Symaco;
dize.

Chrifto en el pefebre queda adorado , y reconocido de los Reyes por fabio
por Rey,y por Dios :los Reyes varipremiados con advertencia divina • Hero-
des que pfeguntóde Dios para ofenderle :quedó burlado. De los Reyes cuidó-Chnftojde Chrifto el Padre Eterno advirtiendo la huida á Egipto con'un Aifote-f
á Jofeph :Herodes foloquedó en manos de fu pecado ,y de furabia, y degotló*
los Inocentes, y luego murió ;. que la vidafoelios tiranos no paite de ios limiteséeCaáeCorden Reyquenonace, para traer gloria á Dios en las alturas , alegría
á todos los pueblos, paz a los hombres de buena voluntad.en la tierra

-
el que no-

viene como los Reyes-Magos á adorar, y á fervir á Chrifto con ios teforos abier-
tos; mas le valiera no nacer, ni venir, pues folo como Herodes haze juntas para
faber de Dios, y encarga á ios labios le fepan«dél Para perfeguirle No logra fu-
malicia, y logra luirá :es cuchillo de los Inocentes ,. y tal, que el proprio Dios,
manda, que. huyan de, :.y elpropt 10 huye (como fe vio) en Egipto.

CAPITULO XVIX*
M\u25a0verdadero Rey Niño puede tener poca edad ,no poca atención :hade

empegar por el Templo; y atender al oficioso a padre „
nimadre, Luc, z.

IV Everji ¡unt in GaliUam in civitaíem fitam Nazareth. Fuer autem creficebafi &V confortabatur plenus fapientiá; agrada Deierot in illa. Solvieron en Galilea Ala ciudad fuya de Nazar eih.-IelNiño crecía, y fe confortova Uno de- Sabiduría :y§¡
gracu de Dios era en el. ElRey Niño que crece y ie confbrtava lleno de Sabiuu-na, en quien efta la gracia de Dios; excepción es de la fentencia temeroía:de la Efentura Sagrada (traída en el capitulo antecedente próximo) enque con lamentación prevenida le declara por plaga de fus Reynos. Ha deeftar el Rey lleno de fabiduria ,porque 1a parte de fu animo quede fabiduria
eítmicre defocupada, la tomarán de apofento, ó las infoíencias, ó los info-
lentes. Ha de fer habitado el Rey Niño de la gracia de Dios. Tales, y tan gran-
des prefervativos ha menefter lapoca edad para reynar; oficio de gracia de
Dios, no de hombres,, que ha menefter no folo fer fabio,fino lleno de fabi-
duria. Como reynará, quien no tiene años, ni fabiduria, que no fofo no eíteHeno della, fino yermo ? Como reynará quien no folo tiene gracia de Dios,an-
tes tiene por gracia no tenerla ? Como reynará findefgracia una hora quien folotiene en íugracia fudivertimiento , fuvicio, yfu ceguedad ? Y el que tuvierecon titulode bienaventurado la gracia defte Rey, que no tiene la de Dios; q otra,

B.bb 3: cofe.
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cofa tiene en laniñez de unPrincipe, que un peligro forgofo crecido de la licen-
cia, y afltegurado en furendimiento ? No defmienten las hiftorias eftas palabras
mias :rubricados tienen con fu fangre ellos malos fuceflós aquellos criados que
en tes niñezes de los Monarcas felicitaron,por los dofelcs los cadahalfos, ypor la
adoración Jos-cuchillos.

No finefpecial afliftencia, yprovidencia del Cielo (S.P. Alexandro) toma-
dles efte nombre grande (correfpondiente bien á la Doctrina, ai Zelo,á la Vir-
tud Heroica ,que anima generofamente elfo efpiritu;con cuyo aliento vive el
Católico nueftro ) manifeítandolo en felicitar laUnión de los Hijos-Grandes de
la Iglefia;domando la dura cerviz de 1a difeordia con las armas efpirituales, y
Teforos del Jubileo Grande ,que aveis franqueado álos Fieles. Porque de
V.S. fe diga lo que de la eficacia viva de otro Anteceflbr Iníigne Vueftro,dixo
Roberto Monaco enfiulib.i. de Chrifiionorum Principum bello contra Turcas (Elo-
gio es oy á la Tiara de Alexandro VIL) Papa Vrbanus urbano fiermane peroravit:
ita omnium qui Merant affeñus inunum conciliavit, ut omnes aedamarem :Deus
Vult, Deus Vult. El Papo Vrbono (fegundo defte nombre) tan urbanamente
srb , que concillando en uno los aféelos de todos los que le otan, aclamaron todos !Dios
quiere, Dios quiere. V.B. tiene prenda fegura de la virtud defta Unión para lo-
grarla en imitar -aquella eficacia con te de 1a Oración (enmas altoelegante fen-
tido) hable V. S. concilie los afedos de todos , que oy eftán en batalla, yea
difenfion : pues Dios quifo con efte nombre ,con efta doctrina,poner a V.B.
.en la Silla de San Pedro , oiga te propria clamacion de los que no padecen,ni
temen menos que aquellas gentes : Dios quiere , Dios quiere dezimos todos. Ella
ha de fer con V.B. paralo efpiritual nueftra aclamación. Dios quiere, queV.B,
hable, quando fe haze , y fe executa lo que él no quiere. S. P. conducid á vue-
ftra .Nave los que fuera della oflten navegar. Defagraviemos todos los que ta-
mos pueblo verdadero del verdadero Dios;efltes llaves, que por no ufar d.ellas ,
el Rey de Inglaterra defeerrajó fu Iglefia: los hereges tes adulteran con gan-

Íuas, y los malos hijos por no perderlas fe quedan fuera. Oídnos, que quiere
)ios : hablad,y juntad en uno la enemiítad de nueftros afedos ,que Dios

quiere.
Seanos exemplo de toda jufticia (en el Imperio, y en el Pontificado)

Christo Jesús Hijode Maria, Rey en doze años lleno de ciencia ,y de gracia
de Dios : 1como ¡uefe de doze años ,¡ubiendo ¡us padres o Gerufilen,fiegun la coftum.
he del dio de fiefta,acabados los dias, como bolviefien ,quedo el Niño lefiís en Geru.
falen, y no echaron de ver ¡us padres; y entendiendo venia en ficompañía, anduvie.
ton el camino de un día. Eftepedagode ia hiftoria de Jesu Christo tengo por
/ti que ella retirado en mas dificultólos milterios. Affilo eonfiefla 1a Virgen
María;afli ¡o dizen las palabras de Chrifto. Mal puede arribar el entendi-
miento á convenirte con defcuido en clamor de María,yJofeph con fu hijo;
menos con deipego tan olvidado, oue viniendo fin él no leechaflten menos.
Pues entender que en aquellas palabras de Chrifto,á fo Madre lehuvo,Ceri* - r fentir
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fentir con Cadvino. O gran faber de Dios \. Oalturade losteforos 'de fucien!eia! Que affi mortifica la prefuncion del juyziohumano : porque fe perfila-
da, que Dios no fe aprende , ni fe fabe finDios. Mucho refiere Maldonadode. los Padres Griegos, y Latinos todo digno de gran reverencia .* masámiver, fiempre queda inacceffible la dificultad, y retirado el mifterio Yo reomo el camino que figo es nuevo )i no puedo valerme de otroInterprete ,qu¡
de la confiderac.on de la vida de Chrifto. Y finóme declarare el juyzio^etodos, feame diículpa que en lugar de palabras, que el Evangelifta afir!ma,.que la Madre de Dios, y Joleph no entendieron lo que leí dixo Iíipfi non tmellexerunt verbum ;forgote me parece á mi te ignorancia , y' enella eftaré fin otra culpa , que ia de aver ofltedo acomete? lugar tan efeon-

S.P. quien haze Tuoficio yatiendeá loqueleembian, y acude á Dios,, yaffiíleal Templo y foda a la Iglefia,, yoye los Dodores, ylos pregunta -
ylos refponde acudiendo a lo que es de fu cargo;, aun donde no eftá, no foechan menos : yno puede faltar de ninguna parte quien atiende á lo que man-da Dios. Ypor el contrario r quien huye de 1a Iglefia ,. quien fo arWrMTemplo , quien fe efquiva de fu oficio r qtfien dexafu obligTc fon 3 S £ftle bufan-, fos que le tratan le echan menos *donde affifte So le ven, en todaspartesfalta, en ninguna parte eftá: fuera de fuobligación eftá fuera de fi Eftefue uno de los mayores mifterios defte Soberano Rey , y délos mas dignos defu Monarquía, y providencia. Grande es- el aparato, que en efte capitulo

cierra el Epiritu Santo. Los Padres ivan al Templo por kcoSmbV? aflTfodue.el Texto^y aflife buelven., EiHijoTue al xLp^por kSmbríf fequedo por fu oficio,, y por hazer 1o que fo mandó fuPadre : por effo no buel!
f¡™p!ftr^^ lhmaneil*^te *»*perdido,ün algunTundamento : «fu Padres le perdieron ,ni el fo. perdió fe Los Padres, dize el Texto, que vimeion finel, y aue no conocieron-: affidize te palabra en todos los textos. Vio-folo^fofoqUe^^ Y esckrto > que Padres qut no
dos

le
v

a
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Vanmucho * fino qw no amavan otra cofa, nien otra tenían losojos, yet coragon, que no fe defcuidaron, ni divirtieron. Antes efte fumoamo. con te contemplación ,y elgozo de verle crecer lleno de fabiduria,y gra-
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"miffion Hena de Dodrina de ¿ios. En Ua*
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' íumo amor que le tenían fus Padres ,como deW unnoble, que le ocultava a los fentidos, no a Jas \u25a0 potencias. Entretu-
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volos conílgo para no ir con ellos .• él fe quedó para irte,enfayandolos -eri
eftas maravillas para la poftrera del Sacramento del Altar, donde para la Iglefia
Te fue para quedarte, como aqui fe quedó para irfe. Y como Tue conve-
niente efta fofpenfion tan amartelada para lo que hemos dicho , lo fue que
nodurafle, nipaflafledelostresdiasen ir., y venir,, noconocer.fi faltava y
-hallarle.

Grandes mifterios aguardavan años avia., efte fuceflb:: defempeño de muchas
profecías ,ymuchos Profetas : y en te primer obra nos acuerda de fu Refurrec-
cion: Entendiendo iva en la compardo caminaren un dia,y bufiavanle entre los pa.
fiemes, y conocidos :y no hallándole , bolvieron a Gerufilen en¡u bufia. Entendieron
como tales Padres, y Padres de talHijo,entendieron que iva en te compañía, y
era affi; porque Christo Jesús nunca dexó á fus Padres : y elfo fue el dezir,
$o conocieron. Iva con ellos, y con la compañía de fuMadre como Dios que los
afliftiafiempre, y en todo lugar: ycomo hombre fe avia quedado, para que
oyeflen de fuboca los Dodores el mifterio de te SS. Trinidad, y ante los Dodo-
•res dixeflen lo que fabian fus padres , y oyeflen dellos el mifterio del Verbo Di-
vino, y de fuEncarnación. Que todo fe declaró , quando hallándole en medio
4e fos Dodores ,oyéndolos., y preguntándolos fe admiravan todos los que le.
oían , de fu prudencia ,y de fus refpueftas :f viéndole ,fiadmiraron. Efte fifue
Rey de Reyes ,Rey verdadero ,Rey de gloria. Primero oye, luego pregunta,
y luego refponde. Efta S.P..fue 1a prudencia queadmirava en un Niño Rey de
doze años,; que oía primero, y luego preguntava para refponder : y efto fiendo
Turna Sabiduría, como pues aceitarán los Reyes ,que no lo fiendo, ni oyen ,ni
quieren oír, ni preguntan, yempiegan fuAudiencia, y fus decretos por tes
refpueftas? Efto S. P. fue enfeñar á los Dodores , oírlos, y preguntarlos: y
«fio no quifieron ellos aprender, pues nunca le quifieron oír.

Dixo fuMadre.: Mijo-, porque has hecho efto con nofotros? Tu Padre yyo te buf*
¡cavamos con dolor. No dixo : Porque nos dexafle: que bien fabia, que en fu
coragon avia afliftidofiempre : folo dize; Porque has hecho efio con nofotros} Que
•es lo que llamó el Evangelifta ,No conocieron , que embevecer nueftros ojos
en nueftra contemplación. Porque efte rato que no te hemos viílo, Tu Padre
jyo te buficavamos con dolor, Aqui dizen que es hombre verdadero ,yque ion fus
Padres: cofa que importó tanto que la oyente dellos mifmos con afedo tan

-caudal , y penofo. El refpondió : Que es la cofia porque me bufcavaís ? Elfo fue
dezir: Acudir yo al Templo , que esa lo que vine; yáenleñar, áoir, y a

preguntar, á refponder, á hazer lo que mi Padre me ordena, no es faltar de
-vueftro lado, no es dexar os. No los reprehende ,finolos tetisface con pregunta
llena de favores :Porque me bufcais, fino me he perdido? Soy Templo, y eiloy
en el Templo: Soy Rey, y oigo, y pregunto ,y refpondo. Soy Hijo,y hago
la voluntad de miPadre : Porque me bufcais con dolor ? Nofibiades, que con.

viene,'que yo efte en las cofias que finde miPadre? A fuPadre le dize, que elfo en

colas de fuPadre. De manera, que le bufea elPadre ,quando eftá en las cofas dd


